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P.68,L.9【漚和】【漚和俱舍羅】十波羅蜜之一。意譯方便善巧、方便勝智、

善巧方便、善權方便、妙。即菩薩為攝化眾生，而善巧方便涉種種事，示現種

種相。～《佛光大辭典》《大方廣佛華嚴經隨疏演義鈔》卷 34〈光明覺品 9〉：「漚

和涉事者。漚和俱舍羅，此云方便善巧。即肇公宗本論文。論云：漚和般若者，

大慧之稱也。諸法實相謂之般若，能不形證，漚和功也。適化眾生，謂之漚和。

不染塵累，般若力也。然則般若之門觀空，漚和之門涉有。涉有未始迷虛，故常處

有而不染。不厭有而觀空，故觀空而不證。是為一念之力權慧具矣。」(T36, p.262,b22-29) 

P.68,L.9【雜義如是】1.果報與形服雜。2.得道、未得道者雜。3.得二乘道者，

無漏智與無明煩惱雜。4.得菩薩道者，漚和與眾機雜。5.得佛道者，一法具一

切法。《法華文句記》卷 2〈釋序品〉：「『機雜』者，亦應更云諸機不同，

析與體雜、偏與圓雜(云云)。此是約教釋者，二乘即兩教二乘，菩薩即三教菩

薩，三教皆有出假智故。佛道既云一攝一切，唯得是圓。二乘、菩薩，並是從

初；佛道即是元初。修圓者，不從漸來。」(T34,p.186a4-8) 

P.68,L.-1【約教】《妙法蓮華經文句》卷 2〈序品〉：「教門者，《阿含》

中，帝釋是阿那含。般若明十方難問般若者，皆名釋提桓因。別、圓中，明釋

提桓因得首楞嚴三昧，內證不同。過賢劫二千二十四劫作佛，號無著世尊(云

云)。」(T34,p.24a6-10)《法華文句記》卷 2〈釋序品〉：「約教者，《阿含》證

三藏，《般若》證通。別圓者，《華嚴經》，帝釋在第二地，故知兩教並得首

楞嚴定，明矣。……云云者，得記，義當三教菩薩。」(T34,p.186,a16-19) 

P.69,L.1【過賢劫二千四十四劫作佛】《文句》中作「二千二十四劫」。從義

《法華經三大部補注》卷 5：「其文出自『瓔珞經』中。文句中云二千二十四

劫者，恐誤也，只應云二十四耳。故瓔珞云：汝今天帝釋，功德眾行至，千佛

兄弟過，無復賢劫名。中間永曠絕，二十四中劫，後乃有佛出，剎土名普忍。

彼佛壽七劫，遺法亦七劫，其法沒盡已，曠絕經五劫。汝於彼剎土，當紹如來

位，號名無著尊，教化阿僧祇，無量眾生類。後人更檢諸處藏中，辨二千字，

記指般若，更請尋之，以辨訛正。」(X28,p.221b9-16)《菩薩瓔珞經》卷 9〈26 無

著品(九)〉：「千佛兄弟過，無復賢劫名，中間永曠絕，二十四中劫，後乃有

佛出，十力無所畏，清淨德普尊，剎土名普忍。彼佛極長壽，在世壽七劫，教

化已周訖，永寂取滅度。遺法在世化，亦復經七劫，漸漸法沒盡，不聞三尊名。

中間復逈絕，當復經五劫，汝於彼剎土，當紹如來位。我今授汝決，本無如來

印，號名無著尊，三界最第一。爾時，釋提桓因聞如來已見授決，頭面禮足，
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遶佛三匝，還復故座。」(T16,p.82b27-c13) 

P.69,L.3【共服實相甘露】《法華文句記》卷 2〈釋序品〉：「本迹中云共服

甘露者，《大經》第六〈四依品〉云：『如三十三天有妙甘露不死之藥』，譬

初住已上，理同也。」(T34,p.186a19-21)南本《大般涅槃經》卷 6〈8 四依品〉：

「諸婆羅門有能為我作灌頂師者，當分半國以為封賞。……呪術所致三十三天

上妙甘露不死之藥，亦當共分而服食之。」(T12,p.640c2-10) 

P.69,L.5【三天子】窺基《妙法蓮華經玄贊》卷 2、栖復《玄贊要集》卷 10 

明月天子 寶吉祥 月天子 大勢至菩薩 能除熱惱、作清涼、與人為吉祥事 

普香天子 明 星天子 虛空藏菩薩 普者不斷義。如香不斷。 

寶光天子 寶意 日天子 觀世音菩薩 寶者可重義。光者破闇義。 

P.69,L.7【三光】日、月、星。《莊子‧說劍》：「上法圓天以順三光，下法

方地以順四時，中和民意以安四鄉。」漢班固《白虎通‧封公侯》：「天有三

光日月星，地有三形高下平。」～《漢語大詞典》 

P.69,L.7【從三諦生三智】《法華文句記》卷 2〈釋序品〉：「觀解意者，三

諦即第一義天，諦即是境，境生於智，智如子也。」(T34,p.186a22-24)「實相」

為智所觀境，能觀諸法實相，是謂「般若」，故云「境生於智」。《法華經演

義》卷 5〈分別功德品第十七〉：「以其能觀諸法實相。則了達：相相無非實

相。法法無非法界。而念念、時時、處處之中。無非法界實相。故言常在其中

經行坐臥也。」(X33,p.250c22-24) 

P.69,L.8～11【四大天王】四天王所領之八類鬼神如下表。 

東持國、黃金山 南增長、琉璃山 西廣目、白銀山 北多聞、水精山 

乾闥婆 富單那 鳩槃荼 薜荔多 龍 毘舍闍 夜叉 羅剎 

(一)乾闥婆，譯為香陰，乃不食酒肉，唯以香資陰（陰即身之意），帝釋天樂

神即是。(二)毘捨闍，譯為噉精氣，乃食人及五穀之精氣。(三)鳩槃荼，譯為

甕形，以其陰似甕故，即厭魅鬼。(四)薜荔多，譯為餓鬼，以其長劫不聞漿水

之名，常為飢所偪。(五)諸龍，龍有四種。(六)富單那，譯為臭餓鬼或熱病鬼，

乃主熱之病鬼。(七)夜叉，譯為勇健，有地行夜叉、虛空夜叉、天夜叉三種。

(八)羅剎，譯為速疾鬼，又稱可畏，以其暴惡可畏故名。～《佛光大辭典》 


